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George Lang (University of Alberta, Canada)
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Dr. George Lang, Professor at the
University of Alberta, Canada and Associate
Dean of the Faculty of Humanities and Arts,
is a well-known specialist in Creole Studies.
He has recently published a book on
comparative new literatures evolving in
crecle languages:
Comparative Creole Literatures
Amsterdam: Rodopi).

In his keynote speech he focused on two
issues: first, the development and
intelligibility of Chinese Pidgin English (CPE),
and secondly, he discussed the implications
from creole linguistic studies of how English
is being transformed in Asia. CPE had its
origin in the trade "factories” in Canton, south
China. These “factories” were initially
established by the Portuguese. Dejima in
Japan was a model example. CPE was used
as a medium of communication between the
British East India Company employees
(“supercargoes”) and their intermediaries in
the Chinese Hong merchants and domestic
helpers. After China was defeated in the
Opium Wars in 1842, CPE rapidly spread
throughout East Asia. It spread as far afield
as Japan and the Chinatowns of Nonh%
America. It survived in anglicized forms into
the 20th century, even served as a linguistic
vehicle for Henry Wadsworth Longfellow's
poem “Excelsior.” (The first domestics of the
foreign community in Yokohama were mainly
Cantonese Chinese.)

CPE is based on the structures of
Cantonese and was as much influenced by
Portuguese — the first international trade
language between Europe, Africa and Asia —
as English. English dominance in the Asian
trade came only in the latter half of the 19th
century. G. Lang stated that the evidence of
CPE tends to favor theories of creole
genesis as resulting from  mutual
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